
 

TABL. 27 (150). ABSOLWENCI  SZKÓŁ  WYŻSZYCH  WEDŁUG  KIERUNKÓW  STUDIÓW  
GRADUATES  OF  HIGHER  EDUCATION  INSTITUTIONS  BY  EDUCATIONAL  

PROFILE 

Po  studiach 

Of studies 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Total 

W tym 
kobiety 

of which 
females 

Z ogółem 
– magis-
terskich 
studiów 

uzupełnia-
jących 

Of total – 
supple-
mentary 
master’s 
studies 

stacjo-
narnych 

full-time
pro-

grammesa 

niestacjo-
narnych 

part-time 
 pro-

grammes 

SPECIFICATION 

       

O G Ó Ł E M...............2000/01 13555 8643 2337 6868 6687 T O T A L 

  2005/06 22364 15341 5019 9992 12372  

  2006/07 22679 15230 4654 11264 11415  

  2007/08 22735 15291 4281 11807 10928  

Administracja ...........................  2438 1636 901 603 1835 Administration 

Analityka medyczna.................  19 16 - 19 - Medical analysis 

Archeologia..............................  20 7 - 20 - Archaeology 

Architektura i urbanistyka ........  52 35 - 52 - 
Architecture and town 

planning 

Architektura krajobrazu............  82 64 - 82 - Architecture of scenery 

Biologia ....................................  230 197 11 210 20 Biology 

Biotechnologia .........................  83 68 2 83 - Biotechnology 

Budownictwo............................  269 65 53 163 106 Construction 

Chemia ....................................  170 132 42 168 2 Chemistry 
Dziennikarstwo i komunikacja 

społeczna..............................  135 100 36 78 57 
Journalism and social 

communication 
Edukacja artystyczna  

w zakresie sztuki muzycznej . 13 7 - 13 - Music 
Edukacja artystyczna w 

zakresie sztuki plastycznej .... 46 33 - 18 28 Plastic arts 
Edukacja techniczno-

informatyczna ........................ 110 19 47 46 64 
Technology and computer 

science 

Ekonomia.................................  1220 880 187 492 728 Economics 

Elektrotechnika ........................  149 7 4 114 35 Electrotechnology 

Farmacja..................................  154 124 - 154 - Pharmacy 

Filologia a .................................  1775 1556 256 928 847 Philology a 

Filologia polska b......................  790 735 212 504 286 Polish philology b 

Filozofia ...................................  191 131 2 158 33 Philosophy 

Finanse i bankowość ...............  77 69 - 18 59 Finances and banking  

Finanse i rachunkowość ..........  38 32 - 9 29 Finances and accountancy 

Fizjoterapia ..............................  657 452 142 183 474 Physiotherapy 

Fizyka ......................................  60 24 4 60 - Physics 

Geografia .................................  131 57 38 81 50 Geography 

Grafika .....................................  38 25 5 33 5 Graphic arts 

Historia.....................................  422 209 63 315 107 History 

Historia sztuki ..........................  56 48 - 47 9 History of art 
Informacja naukowa i bibliote-

karstwo..................................  110 94 - 83 27 
Science information and 

library science 

Informatyka ..............................  454 55 41 322 132 Computer science 
Informatyka i ekono- 

metria ....................................  72 9 - 18 54 
Computer science  

and econometrics  
 

a Filologia: angielska, germańska, klasyczna, romańska, rosyjska, słowiańska, ukraińska, lingwistyka stosowana; łącz-
nie z kolegiami języków obcych.  b Łącznie z kolegium. 

a Philology: English, German, Classical, Romance, Russian, Ukrainian; including foreign language teacher training col-
leges.  b Including college. 



 

TABL. 27 (150). ABSOLWENCI  SZKÓŁ  WYŻSZYCH  WEDŁUG  KIERUNKÓW  STUDIÓW  (dok.) 
GRADUATES  OF  HIGHER  EDUCATION  INSTITUTIONS  BY  EDUCATIONAL  
PROFILE (cont.) 

Po  studiach 

Of studies 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Total 

W tym 
kobiety 

of which 
females 

Z ogółem 
– magis-
terskich 
studiów 

uzupełnia-
jących 

Of total – 
supple-
mentary 
master’s 
studies 

stacjo-
narnych 

full-time
pro-

grammes

niestacjo-
narnych 

part-time 
 pro-

grammes 

SPECIFICATION 

       
Inżynieria środowiska ..............  131 67 - 102 29 Engineering of environment 

Jazz i muzyka estradowa ........  5 1 - - 5 Jazz and concert music 

Kierunek lekarski .....................  236 145 - 216 20 Medical profile 

Kierunek lekarsko-
dentystyczny ........................  87 65 - 87 - 

Medical and dentist  
profilea 

Kosmetologia ...........................  52 51 - 17 35 cosmetology 

Kulturoznawstwo......................  165 122 55 138 27 Culture science 

Malarstwo ................................  30 20 - 30 - Painting 

Makrokierunek (filozofia, 
historia) .................................  92 52 - 92 - 

Macrocourse (philosophy, 

history) 

Matematyka .............................  433 213 87 352 81 Mathematics 

Mechanika i budowa  
maszyn..................................  209 14 14 164 45 

Mechanics and machinery 
design 

Międzywydziałowe (międzykie-
runkowe) studia humani-
styczne..................................  14 11 - 14 - 

Interdisciplinary humanistic 
studies 

Muzykologia.............................  14 9 - 14 - Musicology 

Nauki o rodzinie .......................  97 85 - 65 32 The sciences of family 

Ochrona środowiska................  399 277 91 278 121 Environmental protection 

Ogrodnictwo.............................  276 163 36 161 115 Horticulture 

Pedagogika..............................  2547 2145 754 993 1554 Pedagogy 

Pedagogika specjalna .............  150 139 - 91 59 Special pedagogy 

Pielęgniarstwo .........................  452 435 116 163 289 Nursing studies 

Politologia ................................  574 311 92 200 374 Political science 

Położnictwo..............................  124 123 53 40 84 Obstetrics 

Prawo.......................................  1092 601 - 754 338 Law 

Prawo kanoniczne ...................  44 19 - 38 6 Canon law 

Psychologia .............................  411 365 - 195 216 Psychology 

Ratownictwo medyczne...........  34 8 - 20 14 Medical rescue 

Rolnictwo .................................  490 277 55 267 223 Agriculture 

Socjologia ................................  1149 815 236 556 593 Sociology 

Stosunki międzynarodowe.......  203 131 58 107 96 International relations 

Technika rolnicza  
i leśna....................................  353 96 120 145 208 

Agriculture and forest 
engineering 

Technologia żywności  
i żywienia człowieka..............  126 107 16 79 47 

Food technology and man 
feeding 

Teologia ...................................  275 104 - 140 135 Theology 

Towaroznawstwo.....................  95 66 - 57 38 Product determination 

Transport .................................  159 22 - 43 116 Transport 

Turystyka i rekreacja ...............  450 268 - 280 170 Tourism and recreation 

Weterynaria .............................  122 62 - 122 - Veterinary science 

Zarządzanie .............................  694 471 388 189 505 Management 

Zarządzanie i inżynieria 
produkcji................................  173 100 47 135 38 

Management and production 
engineering 

Zarządzanie i marketing ..........  465 271 - 224 241 Management and marketing 

Zdrowie publiczne....................  104 85 - 67 37 Public health 

Zootechnika .............................  148 89 17 98 50 Zootechnology 
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